Binyan Yerushalayim

בנין ירושלים
	רַחֵם יהוה אֱלֹהֵֽינוּ עַל יִשְׂרָאֵל עַמֶּֽךָ,
	
	Racheim Adonai Eloheinu al Yisrael amecha,

	וְעַל יְרוּשָׁלַֽיִם עִירֶֽךָ,
	
	v’al Y’rushalayim irecha,

	וְעַל צִיּוֹן מִשְׁכַּן כְּבוֹדֶֽךָ,
	
	v’al Tzion mishkan k’vodecha,

	וְעַל מַלְכוּת בֵּית דָּוִד מְשִׁיחֶֽךָ,
	
	v’al malchut beit David m’shichecha,

	וְעַל הַבַּֽיִת הַגָּדוֹל
	
	v’al habayit hagadol

	וְהַקָּדוֹשׁ שֶׁנִּקְרָא שִׁמְךָ עָלָיו.
	
	v’hakadosh shenikra shimcha alav.

	אֱלֹהֵֽינוּ אָבִֽינוּ רְעֵֽנוּ זוּנֵֽנוּ
	
	Eloheinu Avinu, r’einu zuneinu,

	פַּרְנְֿסֵֽנוּ וְכַלְכְּֿלֵֽנוּ וְהַרְוִיחֵֽנוּ,
	
	parn’seinu v’chalk’lenu v’harvicheinu,

	וְהַרְוַח לָֽנוּ יהוה אֱלֹהֵֽינוּ
	
	v’harvach-lanu, Adonai Eloheinu,

	מְהֵרָה מִכָּל צָרוֹתֵֽינוּ.
	
	m’heira mikol-tzaroteinu.

	וְנָא אַל תַּצְרִיכֵֽנוּ יהוה אֱלֹהֵֽינוּ,
	
	V’na al tatz-richeinu, Adonai Eloheinu,

	לֹא לִידֵי מַתְּֿנַת בָּשָׂר וָדָם,
	
	lo lidei matnat basar vadam,

	וְלֹא לִידֵי הַלְוָאָתָם,
	
	v’lo lidei hal-va-atam,

	כִּי אִם לְיָדְֿךָ הַמְּֿלֵאָה הַפְּֿתוּחָה
	
	ki im l’yad’cha ham’lei-a hap’tucha

	הַקְּֿדוֹשָׁה וְהָרְֿחָבָה,
	
	hak-dosha v’har’chava,

	שֶׁלֹּא נֵבוֹשׁ וְלֹא נִכָּלֵם לְעוֹלָם וָעֵד.
	
	shelo neivosh v’lo nikaleim l’olam va-ed.


